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Előfizetési árak : 
Helyben és postán kflUv«

Egy évre 10 frt. Negyed évre 8 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes szám — '•
Előfizetési pénz s minden közlemény . 
fopi.cz, VECSEY-ház, ßldszrnt a sz .r- 

kesztóségbe bérmentve küldendők. 
Előfiietbetni helyben: 

iELEODI K. LAJOS és ÍQ. C3ATHY
v < t’OLY könyvkereskedésében es a 
^Kes,tőségnél. Egyébütt a postahiva- 

tatok ntjan.

DEBRECZEN
POLITim ÉS iüUÍ ZDÍ8ZAT1 BIELiP.

A debreczen ■ vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötnzör: hétfőn, kedden, aiKrdán, caútörtHkön ás szoml utón.

<v\ Hirdetési dij :
Négy hasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
ir.beli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bóiyegdij: minden beiktatásért külön 

30 kr.
„Nyíl t-t é r“-e n megjelenő közlemény 

minden pátit sora 15 kr,
Név- vagy bórmeatetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kézirato k nem adatnak 

^vissza.
six?'?' __

Idegen ! 7

Sok évvel ezelőtt az ország má­
sik széléről utaztam Debreczen felé, 
Eivba kísérendő egy szivemhez leg­

közelebb állott derék férfiút, ki nem
■ volt ugyan életében az általa bőn
■ szeretett kálvinista Rómában „pol- 
lgáru, de az igazi „egyenlőség“ vá- 
Erosrészében, a ezeglédutczai temető 
Shoinokjában, mégis elérte, a mire min- 
■dio- vágyott : örökös lakója lett

[Debreczennek.
Hatvan mértföl dny i szomorú 

[utazásom bús végpontjához köze­
legve, P.-Ladányon beült hozzám 
I__ III. osztályú coupéban utaztam

- egy önérzetes de becsületes jó 
iképíí öreg debreczeni „czívis“, tisz­
tességgel köszönvén „jónapot“ ne­
kem, ki egyedüli utitársa valék ; 
mit részemről illendően viszonozván, 
alkalmat vett magának megkérdezni 
tőlem, hogy : meddig m é 1 t óz­
ta t o m utazni ? ; én persze meg­
mondtam röviden (nem lehettem ak­
kor nagy beszélgetési kedvben), hogy: 
Debreczenig 5 mire ő csak annyit

j mondott, hogy : „hm“ ! . . .
Utitársam szótlanul ült velem 

szemben ezután ; csak mikor elhagy­
tuk Szoboszlót és vonatunk az ebesi 
tarlók közt robogott, jegyezte meg : 

ihol, e mán a mi határunk !“
Közeledve a városhoz, a szép 

szeptemberi délután napfényében fü- 
rödo nagytemplom feltünedező tor­
nyai sokszor késztettek kitekinteni 
a coupé nyitott ablakán ... a fáj­
dalmas viszonttalálkozás elvérzetével 
. . . midőn egyszerre öreg utitársam
— csak úgy a bajusz alól — rám 
dördül, e szavakkal : „Micsoda 
mestersígre gyün azúr

minálunk ?“.... Megnyugtat­
tam, hogy csak temetésre megyek 
és nem maradok ott ; mire ő jóaka­
rattal azt mondta, hogy : „az mán 
más!“ (akkor még nem tudtam, 
hogy még valaha a „m ester- 
s í g“-em e nemes város lakosává 
is fog tenui !)

Sokszor vissza-vissza emlékezem 
ezen naiv kis úti episód-ra és ez 
jutott önkénytelenül eszembe a „Deb­
reczeni Ellenőr“ ápril 11-iki vezér- 
czikke olvasásakor is, melyben Thaly 
Kálmánról szólva, a függetlenség’ 
pártnak nagy bűnéül rovatik fel, 
bogy : „ismét egy idegen em 
bért hozott a város falai 
közé!!!...“ Mintha csak régi 
öreg utitársamat hallanám : „m i- 
csoda mestersígre gyün 
az u r minálunk?!!“ — En 
értem egykori jó öreg utitársam és 
általában az egyszerű de józan ész­
járású debreczeni köznép aggályos 
érzületét a „jövevénynek iránt ; 
mert olvastam sokat a történelem­
ből, krónikákból és regényekből e 
nemes város múltjáról és igy tudom, 
hogy bizouy sokféle „idege n“ 
tekintett be ide (Bolond Istók óta,

közé“.......... ) egy Thaly Kálmán
hátrányára hangsúlyozni tudja; 
azt, hogy : „idegen ember!“; 
és egy oly derék férfiúnak, minő j 
Simonfiy Sámuel ur, előnyére 
azt, hogy : „itt született!“ 

Én nem élek politikával ; oly; 
kevés étvágyam van rá, mint a koz-1 
más ételre ; de azért, édes „s z a- 
b a d e 1 v ü“ uraim, az már mégis 
csak homlokegyenest ellenkezik min­
den szabadelvüséggel, ha Önök két 
derék és tiszteletreméltó hazafinak 
érdemeit, avval akarják méregetni, 
hogy : hol születtek?!

Hisz, Önök túltesznek a néme­
tek „w o h i g e b o r e n“, „hoc h-

sőt azelőtt is), a kiknek a „m e s- 
tersíge“ keserű emlékeket ha­
gyott hátra sok szívben ... sőt — 
ne szépítsük a dolgot — megy bi­
zony itt ma-napság is nem egy 
olyan „in estersíg“, a mit jobb 
lett voina nem importálni ! . . . Ha 
nem azt már nem értem, hogy egy 
oly intelligens derék lap, minő a 
„Debreczeni Ellenőr“,(melynek, mel­
lesleg megjegyezve, köztiszteletben 
álló szerkesztőjét is csak a „mes­
ter s í g e“ hozta Debreczen „falai

n a k ! (mintha csak a köszörűsök 
mellett „külföldi“ kártifiolát áruló 
olasz behozatali czikkei ellen irigy­
kednék valamely „i tt s z ü 1 e t e 11“ 
zöldségáruló matróna ! . . .) Tudós 
professzor Búzás Pál ur is azt mondta 
volna . . . ejnye no ! igen ! hogy : 
Debreczen városát csak „körünk­
ből való“ egyén képviselheti . . 
(jó Thaly Kálmán ! eredj el a csépi 
Nyáry-részre s andalogj el jó atyád­
fia jogtanán igazságérzetén, a ki 
oly hibádat veti szemedre, melyet 
jóvá nem tehetsz, t, i. hogy: 
nem itt születtél!).. Hogy 
— nagy és sok „Halljuk“ után . . 
pedig annak érez. szavát nem nehéz 
meghallani ... — felállott vas mel­
lű (de filz-kalapú) tudós Kőrössy Sán­
dor ur is . , . . No már ettől az egy 
úrtól, kire a rósz nyelvek ráfogják, 
hogy az országgyűlésen azt hangsú­
lyozta volna, hogy a kormánynak évi* 
deutiában kell tartania : „k i s z U- 
letik s ki nem születik“, 
rósz néven nem tudom venni, hogy 
Thaly Kálmánról oly nagyon évidén* 
tiában tartja, hogy : „u e m szüle­
tett“... már t. i. Debrecenben ! 
(Mintha bizony őt is, t. i. Kőrössy 

jurat, nem a „m e s t e r s í g e“ hoz­
ta volna csak Debreczenbe és mintha 
nem is „hírős" Kecskemét városa hal­
lotta volna hangjának első — állító­
lag akkor is már erős — accord- 
jait! . ■ .)

Édes „szabadelvű“ jó urak ! ne 
izéljenek, a jó Isten is áldja meg ma­
gukat, avval a „h 0 1 sz ü letet t?“ 
és „hol nem született?“ 
íérdés hánytorgatásával !; mert majd

wohlgebore n“ és hochge- 
joren“ („j ól született“, 
magasan jól született.“ 
s ,,m agasan születet t“) 
jolondos jelzőin is ; mert Önök azt 
a czimtoldalékot is applikálják, hogy :
,,w 0 gehöre n“ (,,h 0 1 szü­
letet t?“) . . . ! Hogy nem félnek 
Önök, hogy a jó miskoicziak kine­
vetik !, a kik nem szégyenük — még 
a notabilitások sem — bevallani, 
hogy ők (vagy legalább apjaik, 
nagy-apjaik) nem otthon szü­
lettek!, hanem — lévén egykor 
a törzslakosság zöme vásárra járó 
csizmadia, varga, szürszabó stb. — 
ki az egri, ki a gyöngyösi, ki a 
rozsnyói vásáron jött a világra.

Szinte alig tudok hinni komo­
lyan a „Debr. Ellenőr“ április 11* 
diki első oldali czikkeinek ! . . . Az 
vau ott megírva, hogy .... a de­
rék szelíd jó Fráter Imre ur is azt 
mondta volna . . . hogy is hát no ? 
igen ! hogy ; „idegen embe­
rek“ ne importáltassa- vagy — ha Kőrössy urnák igy job-

az a „u e m itt született“

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

MÉBIAHI LBCZKB
— Vig neveltette —

If). Váncza 2vli33.álytól.
— De Pista ...
— Ne csodálja ... Ne csodálja ké­

rem e lelkesedést . . . En mennyiségtan! 
tanár vagyok és én lángolok a sinus, co­
sinus és tangens-ért! . . Margit, szívesen 
megtanítom ezekre kegyedet !

— De Pista nekem nincs arra szük­
ségem ...

— Nincs szüksége ! ? Azt hiszi, hogy 
nincs szüksége ? ... de hogy nincs, tud­
nia kell, majd meglássa csak, minő nagy­
szerű élvezet iesz, ha együtt fejtjük meg 
a legnehezebb feladványokat ...

— Együtt ?! . . • Hogy érti e szót 
Pista ?

Pista köhögött, mert nem merte ki­
kimondani a mit akart, csak kerülgette, 
mint macska a forró kását.

— Hát igen, együtt . . . Hiszen itt 
maradok soká!

— Itt marad Pista ?
— Itt ha megengedik.
— Inkább megtanulom a mértani, 

csak maradjon itt!
— Akár örökre!
— Nc3 mikor kezdjük ?
— Most is lehet . . .
— Igen, igen, most ...
—■ Azonnal. Kisasszony előbb szabad 

kérnem egy kis darab papirt . , .

Margit fülig pirult, de azért elhozta 
a „Bngaczi híradó“ utolsó számát.

— Tisztát, ha szabad kérnem . .
— Oh! a papa asztalárál Y . . .
— Mindegy kedves Margit akárhon 

nan, csak tiszta papír legyen . . . Írni fo­
gunk rá.

— Tessék !
— Tehát ha úgy tetszik kezdjük el. 

Először is szólni fogok — mondá Pista 
tanári komolysággal, mintha az iskola ra- 
konczátlan fiatalságának praelegálna — 
az egyenes vonalról . . .

— Nem a görbéről ? . . .
— Nem ! a körvonal azután jön. Egy 

kis türelmet kérek !
— Jó ; mi tehát az egyenes vonal ?
— Az egyenes vonal ? Igen .... 

igen . . . mindjárt rájövünk. Nekem azt 
kell először megmagyaráznom, hogy : „két 
határozott ponton keresztül csak egy egye­
nest tudunk húzni.“

— Én görbét is tudok . . .
_ Görbét . . . ? Igen, azt lehet so

kát . . . de egyenest csak egyet . . mert 
ebbői folyólag: „két adott pout közt az 
egyenes vonal a legrövidebb ut“ .

— Menjen Pista, ezt nem hiszem 
Hahaha ! — kaczagott a naiv kis leány.

— De igen kérem. Mindjárt megma­
gyarázom . . Például Margit nagysád

— Nem hiszem! . . .
— Tessék megpróbálni. Margit kis­

asszony megkerüli azt a másik asztalt, 
én pedig erre fogok menni egyenes irány­
ban. Kérdés, melyikőnk ér elébb a papa 
iró asztalához ? . . .

— „Valamely hegyes szögnek a si­
nus a alatt a szöggel átellenes befogó és 
az átfogó arányt értjük.“

— Pista, mi az a sinus V . . .
— Kebel . . .

£ J * — —------- KJ
papa asztalához akar menni s az lesz a 
legrövidebb nt, ha onnan, a hol most épen 
van, egyenes irányban az asztalhoz megy. 
Mihelyt kerülne pl. megkerülné a másik 
asztalt, az már hosszabb nt lenne . . .

_ Lehetetlen 1 
— Uh igen.

— Jó, jó . . . pompás !
Margit ravaszul mosolyogva.

— Tehát — egy . . .
— Kettő . . .
— Három ! . . .
Mialatt Pista ezt mondta, hogy : 

„három“ az alatt Margit két széket sietve 
útjába görgitett és megkerülve az asztalt, 
egy másodperczczel előbb érkezett a papa 
íróasztalához . . .

— Ugy-e megmondtam ? Látja . . 
Jöjjön na hamar, én már itt vagyok ! — 
mondá kaczagva a tanár urnák, ki szőr 
nyen restelte ezt a blamaget.

— Nem volt helyes, nem lett volna 
szabad a székeket ide tennie ! . . .

— Miért ne ? Két pont közt is lehet 
olyan akadály, melyet okvetlenül ki kell 
kerülni!

— Igaz, lehet akadály . . • csak­
hogy azért az elmondott tétel mindig sark­
igazság marad . . . De valószínűleg ezek 
felesleges dolgok, Margit ezeket érti, át­
térek tehát a háromszögtanra . . .

— Remélem az sokkal érdekesebb
lesz!

— Mindenik érdekes és kiegészítője 
egymásnak.

— Mégis van különbség! Tehát 
halljuk, már igazán kiváncsi vagyok mit 
ionok megtudni

— Mit beszél maga! Hát nem szé- 
mondá gyenli magát Pista ! ?

— Miért ? Nézze, hogy igazam vau, 
ide rajzolom. M N. nek U M-hez való 
arányát a szög sinus-ának vagy keblének 
nevezzük.

— Jaj, nem tanulok én ilyet, maga 
rósz ember . . . Ezt nem hittem volna 
Pista maga felől soha!

— De kérem kedves Margit, hiszen 
nekem igazam van. Ez természetes valami. 
Hallgasson csak rám, meglátja mindjárt 
bebizonyítom . . .

Elhiszem, hogy igaza van ... én 
szeretném is hallgatni ... de hát tudja 
Pista . . . nem illik ilyet nekem hallgatni 
. . . Jaj, ha a papa megtudná ! . . .

— Menjünk tovább — szólt Pista 
egész komolyan. — „A szög melletti be­
fogónak aránya az átfogóhoz a hegyes 
szög cosinus-ának neveztetik.“

— Mi az a cosinus!
— 0. N. befogónak aránya — az 

0. M-hez a szög consinus-a vagyis . . .
— No no!
— ... Vagyis pótkeble, mely min­

tegy kipótolja az eredeti keblet . . . Jaj 
kisasszony ezek eredeti meuyiségtani de- 
fiuitiók, melyeket okvetlenül tudnia kell.

— Pista mondok én magának va­
lamit !

— Tessék Margit . . .



ban hangzik — i t t „nemezük-
i e t t“ sok „i (le gen“ — ide (™lnt 
Fráter ur mondaná) importalt 
s városunkhoz csakis „mester- 
s í g“-e által kötött tanár, köz- es 
magán-tisztviselö stb. eltalálja magat 
szégyenleni, azon, hogy, a kolto-ként: 
„nem leli honját a hazá­
ban“ ■ és majd nem megy el az 
önök „itt született“ urniji“- 
hoz ; a mit igen okosan tenne ; mert 
— elbuknék ugyan az „i t.t szü­
letett“ Simonífy ur — de meg­
tanulnák önök, hogy a „w o gebo­
ren?1 („hol született ?“) magyar 
emberek ... egy és ugyanazon kö­
zös jó édes anyának úgyis kevesen 
levő gyermekei. . , között kérdés 
tárgya nem lehet ! . . ,

Egy „idegen.“

__ A fagy. a vetések állásáról a
kereskedelmi minisztériumba érkezett tu 
dósitások szerint, az utóbbi napokban be­
állott fagy csupán a hazai gyümölcsfák­
ban, továbbá a Bácska és Bánság déli 
részén a repezében okozott némi kárt. A 
8Zőlőtő s a kitünően álló gabona az ország 
egy részében sem (?) szenvedett a fagytól.

Politikai szemle.
Csapataink czirkálásai Krivoseziában 

í. hó 3-án, — hétfőn Dragalj ellen ismét 
megkezdődtek. A kiküldött csapatok ugya­
naz nap a Dverstnig-Verejig nyomultak 
elő, mely közvetlenül a dragalji erőd mel­
lett nyugatra fekszik. Csapataink sehol 
sem találtak ellenállásra. Másnap kedden 
tovább vonultak a Macia Pianináig Bjela- 
Goráig hatoltak. A czirkáiásban következő 
csapatok vettek részt: A 14. és 43. gya­
logezred egy-egy szakasz a 10. és 24. 
vadászzaszlóalj egy-egy szakasza. A Bjela- 
Gorán és a Macia-Pianinán csapataink 
összeütköztek a felkelőkkel, kiknek száma 
500—600 főre rúgott. A felkelők az elö- 
nyomuló 24 vadaszzászlóalj szakaszát tá 
madták meg, mely azonban a támadókat 
visszaverte, s mielőtt a lázadók újra ösz- 
szeszediiették volna magukat, vadászaink 
ellentámadást intézlek. E gyors támadás 
a felkelő csapatot kihozta sodrából, s da- 
czára kitűnő adásuknak, szétszórtan vad 
futásban kerestek menedéket az Őrien 
begy leié. a Bjaia Gorát csapaink átku­
tattak, de sehol sem találtak ellenséget. 
Szerdán a csapatok a dragalji síkságra 
tértek vissza, s ott is íelkutatták az egész

vidéket és helységeket. A kunyhókba vo­
nult felkelők csapatainkra lőttek, de kart 
nem okozhattak, mert nagyon távolról lö­
völdöztek. Midőn katonáink lőtávolba ér­
tek, a felkelők Őrien felé visszavonultak. 
A házakat felgyújtották. Katonáink kőzui 
7 ember megsebesült. A felkelők veszte­
sége jelentékeny. A harcz után csapataink 
az orkviczei táborba vonultak.

Törökország, mint hírlik, rövid idő 
óta csapatokat öszpontosit a Balkán tájé 
kán. E körülményre, úgy látszik, Bulgária 
és a porta közt legutóbb felmerült egye­
netlenségek tették a diplomácziai köröket 
figyelmessé. Attól tartanak, hogy Török 
ország ama jogát, mely szerint a Balkán 
szorosokat megszállhatja, érvényesíteni fog­
ja. Hogy vájjon erre nézve elérkezett- e 
már most a kellő pillanat, már minden­
esetre nagy kérdés ; de ha a béke fen- 
tartása iránti aggodalomból, mint hírlik, 
Németország és Ausztria-Magarország kér­
dést intéztek Konstantinápolyban a Bal 
kán félszigeten történő csapatmozgalmak 
tárgyában, úgy végre is ezen szempontból 
sem igen találnak okot arra, hogy Török­
ország intézkedésébe beleszólhassanak.

A Politik hire szerint Vladimir nagy- 
berczeg Bécsben a czár élénk óhaját fe­
jezte ki, uralkodónkkal való személyes 
összejövetel iránt, egyszersmind sajnálatai, 
hogy a viszonyok nem olyanok, mikép 
ily összejövetelt közelebb lehetőnek tün­
tetnének föl.

— De nem haragszik meg ugy-e '?
— Oh a világért sem! Akármit mond 

hat Margit!
— Látja, ez nem nekem való ; elő­

ször mert én nem veszem ennek semmi 
hasznát, nekem nem érdemes ilyesminek 
a tanulásával unatkozni; azután meg . . .

— Unatkozni? ! Margit kisasszony 
azt mondja : „unatkozni“ ? ! Lehetetlen iiy 
isteni tudomány mellett, mely a legna­
gyobb elvet nyújtja a világon ... Oh 
ejtik a meuynyisegian az igazi tudomány, 
mely térben es időben a vegtelen is fog­
lalkozik és hozzászoktatja az embert aboz 
a gondolathoz, hogy csak paranyok va­
gyunk a nagy és hatalmas világegyetem 
i_„z képest . . . Csak az ilyen ismerete­
kért hevülő kebel! . .

— Pista, Pista . . . ejnye ... én 
itt hagyom . . .

— On az én keblem ! . . .
— Kimegyek! — kiáitá Margit az 

ajtóhoz futva.
Pista utána.
Ekkor lépett be az öreg. — Körül­

nézett. —
— Mi bajotok van ? . . . Nini Mar­

git, te elpirultál . . . Pista magyarázt 
ezt meg nekem.

— A fiatal tanár nem tudott szóhoz 
jutni. —

Margit sírásra fakadt.
— Ez aztán szép dolog. — Képze­

lem mi történt . . . Botrány az én há­
zamban ! , . .

(Folyt, kör.)

Palesztinába !
Nagyszombaton este félnyolezkor 

egyik becsi zsinagóga „Beth-Hamidras“- 
ában Bierer törvényszéki orvos gyűlést hi­
vott össze, mely Palesztina begyarmato- 
sitásával foglalkozott.

A gyűlés elnöke Spitzer rabbinus 
volt. A Bierer által előterjesztett jelentés­
ből kitűnik, hogy ö egy egyletet akar 
szervezni, mely Palesztinának az orosz- 
országi zsidók áltai való begyarmaiositá- 
sát mozdítaná eiő. A legutóbbi oroszor­
szági zsidóheczczek alkalmával sokat be­
széltek arról, hogy a zaklatott zsidókat 
Spanyoiorazagba kellene telepíteni, ettől 
azonban elálltak, mert Spanyolországnak 
még mostani zsidói nem felejtették el, 
hogy mily üldöztetéseknek voltak egykor 
őseik kitéve.

„Azt mondják, mondja szónok, hogy 
Palesztinában nincs is viz, ami pedig a 
Öldmiveiéshez okvetetienül szükséges. Ura­
im, nemrég volt alkalmam orosz bittár­
sakkal beszélni, kik azt felelték erre : 
„mi könnyeinkkel fogjuk azt a földet 
megöntözni.“ (Fölkiáltások : Képzelődés, 
ábrándozás!

Szóló meleg szavakkal ajánlja Pa­
lesztina gyarmatosítását, s rámutat a már 
Ausztriában is föl-föltünedező antisemitis- 
musra. Spitzer rabbi megjegyezte, hogy 
a zsidóknak már vallási szempontból is 
Palesztina felé kell gravitálni. Ha a zsi­
dók Amerikába mennek, nemsokára eifog- 
;ák felejteni atyáik hitét.

Feigenbaum a gy ülés rendkívüli til­
takozása közt beszélt Palesztina gyarma­
tosításának terve ellen.

„Honnan szerezzük meg a nagy 
exodusra szükséges 50 milliót,“ kérdezte, 
„mikor itt Ausztriában, egy kis antisemi- 
tismus mellett is nines szükség ily tervek­
kel foglalkozni.“ Spitzer rabbi kikelt Fei­
genbaum nézete ellen, s azt igyekezett 
fej legelni, hogy ez az eszme észszerű. A 
gyűlés végre egy öt tagú bizottságot vá­
lasztott, melynek dolga lesz az aiapsza- 
ja.yos.at kidolgozni.

nvira hogy az a főző akarata szerint erő­
sebb vagy pedig gyengébb terményt szol­
gáltatott és az egész munkát egy napszá­
mos segítségével egyetlen egy intelligens 
munkás is képes teljesíteni. A fenn emlí­
tett 4 napon át összesen 2817/100 hektoliter 
bor lett feldolgozva 7l/2—81/* % szesztar 
talommal éh ebből nyeretett S134/l0 liter 
cognac 55—60 % szesztartalommal. A 
hátralékok tökéletesen szeszmentesek vol 
tak és csak is borseves mész készítésre 
alkalmasak, úgy hogy a gy^tási folyam 
folytán szeszveszteség egyátaljában nem 
mutatkozott, sőt még a gyártás befejezése 
után a gépben maradt 29 liter borhátralé­
kot is sikerült kiszorítani, úgy hogy azon 
kis maradék a mely legutoljára btitőül 
szolgált alig állott 5—10 % és pálinka 
aljból. Dr. Vedrődi Viktor.

* A vásár közeledését Széchényi- 
utca végén szólólag bizonyítja a „haptákba“ 
állított sátrakon kívül czegléd utcza vé­
gén felállított „nemzetközi panoráma“ hol 
is a kényelem szerető ember a föld körül 
80 perez alatt utazhatik, s szemlélheti 
egyúttal a kiállításokat és a világ legszebb 
hölgyeit (természetesen igen közönséges 
modellek után), a Niagara zuhatagát, az 
árvizeket, a sebveiei hegységeket hóvöl 
gyeivel stb. A belépti dij 20 kr. Mint 
mindennek, úgy az e nemű látványosság­
nak is megvan a maga közönsége, úgy 
bent a nagyítók, mint kint a feliratok 
előtt. —

* Hó áprilisban. Az egész monar­
chia területéről érkeznek fairek a megvál­
tozott időjárásról és úgy látszik, minden­
felé fehér busvétot értek. A már említett 
Sopronon kívül Nagy-Kanizsán is egy óra 
hosszat havazott. Bécsben, Tarnovban, Sta- 
niszlóban, Klagenfurtban és Triesztben ha­
sonlókép nagy hó esett. Bécsben szom­
bat éjjel megfagyott egy munkás, ki az
éjt egy csűrben töltötte.

* Tárczarovatunk számára töme­
gesen érkeztek be dolgozatok. Fel keli 
ezek közül említenünk két regényt, 
egyiknek tárgya a magyar társadalmi 
életből van merítve, a másik pedig Du­
mas-nak egyik újabb, még le nem fordí­
tott müve. — Olvasóink bizonyára nagyon 
meg fogják kedvelni mindeniket. —

* Az uj képviselőválasztás. — 
Thaly Kálmán programmbeszéde a város 
minden rendű — rangú polgáraira a leg­
nagyobb benyomást tette. Igen sokan gra­
tuláltak már az ellenpárt tékintélyes egyé­
nei közül pártunknak Thaly Kálmán­
hoz. Az óhaj, hogy Thaly legyen az eiső 
terület képviselője, a szabadelvű párt so­
raiban is általános.

* „Idegen!“ E czimet viseli mai
számunk vezérczikke. — E csinos dolgo­
zatot különösen ajánljuk figyelembe, annái- 
inkább, mert annak Írója — nem pártunk

^ * Tűz. Ma reggel fél 8 órakor is­
mét tüzlárma verte fel a csapó-utezai ré­
szen lakó polgárokat. A tűzről az utczá- 
ton már mindenki beszélt, s a toronyül 
még akkor sem adott jelt magáról; sőt 
maga a tűzoltó egylet is értesült a vészé 
delemről egyesek által, de a torony őrtől 
állítólag nem tudta az értesítést kicsikar­
ni, hogy tuiajdonképen merre van a tűz. 
gy történt aztan, hogy a tűzoltók csak 

akkor erkeztek már a tűzhöz, midőn a 
veres és faragó utczan három ház, melyek 
közül egy cserepes volt, leégett. Mi, mint 
iogy az ellenkezőről nem vagyunk meg­
győződve, kötelességünknek tartjuk elhin­
ni, hogy a tűzoltók nagyon későn kapták a 
élt; azt is elhiszszük, hogy a toronyor a 
’eggeli nagyködben nem tudta kivenni

ÚJDONSÁGOK.
* Elhalasztják a hoinaputánra ki 

tűzött, Kertész István által Tóth Kálmán 
ellen indított sajtóper tárgyalását. Erről 
szóló következő Livataios értesítést vettük . 
A f. hó 15 éré kitűzött esküdtszék! tár­
gyalás a tek. kir. sajtóbiróság elnökségé 
nek mai napon 397 ein. szám alatt kelt 
értesítése szerint bizonytalan időre el- 
balasztatott. Miről a sajtóbirósági esküdt 
urak mihez tartás végett értesittetnek.

* Cognacgyártás. A „Neukomm 
féle“ géppel f. ho 3. 4. 5 és 11-én tar 
tett kísérletek mennyiség és minőség szem­
pontjából tökéletesen megfelelő eredmé­
nyekre vezettek ; maga a gép is minden 
tekintetben czélszeiünek bizonyult, mert a 
nehézségek a me’yek az első íözésekné 
felmerültek teljesen megszűntek, ennek 
kormányzása tökéletesen sikerűit, úgy any

A jelölt ur ugyanis azt mondta: i 1 
bár helyén volna prog rammbeszédetf 
dania, ezt nem teszi, minthogy 
akar választóinak terhére leDtl| * 
született, életének eddigi részét jtl' 
le, s reméli, hogy a választóknak bi/ 
folytán, életének további folyamát 
jában lesz itt a városban eltölthető 
naiv kijelentésre a jelenvoltak balk fca, 
fakadtak, s mi magunk is elismerjük^ 
a komoly jelenetnek bizonyára ez u, 
a legderültebb része ; de hogy ezt !
E.“ miért hagyta felemlitetlentll, 
nem tudjuk, az igazság érdekében s 
ban a tényt constatálui el nem w,‘ 
hattuk.

* A fehér husvét alatt, mÍ!l! 
ország minden vidékéről a kereekej 
minisztériumba érkezett, s a vetető 
lásáról szóló tudósítások állítják, az D! 
napokban beállott fagy csupán a . 
gyümölcsfákban, továbbá a Bácska 
Bánát déli részén a repezében 
némi kárt. A szőlőtö s a kitűnőét" 
gabona az ország semmi részébe;* 
szenvedett a fagytól. Bár csak igá é

* Hibaigazítás. A debreczet 
egylet zár számadásában, mely e2ei 
66 ik számában közzé tétetett, ezen u 
alatt, „alapítók tartozása kamaíian“
736 frt 20 kr. helyett hibásan, <56 fit; 
kr. tétetett, melyet félreértés kikerüli 
czéijából helyreigazítani kívántam, kiér 
László nőegyleti pénztárnok.

* Az időjárásról következőket 
lenti a bécsi központi meteorologiai 
tézet : A két húsvéti ünnep alatt a; 
teorologiai intézet, a központi obszent 
riumba érkezett jelentések szerint, 
utóbbi napokban beállt időváltofi 
havazást hozott különösen G a 1 i e z 
Ausztria nyugati részére, az alpesi. 
mányokra és Dél-Németországra, mi».
Oroszországban, egész Magyaron®; gyermekét nuu,
és az alsó-dunai tartományokban au 
járás melegebbre fordult s csapadékoké 
észlelteitek. A szombat óta megme;;: 
mennyiségek Bécsben 66 milline 
rúgtak —0 9 C. fog hőmérség mim: 
mellett, Krakóban 2 milliméterre - 
C. mellett, Lembergben 11 miíiicsr 
—3 fok C. mellett, Tarnopolban A 
iiméterre —5 fok C. mellett, IschíJ*' 
milliméterre —2 fok mellett München 
11 milliméterre —3 fok uisvVtAX. *>■xö: 
állandóan mérsékelt mozgásban maii 
valamint a föld nedvessége meglehet 
elhárította a tagyképzödést. Eddig: 
érkeztek jelentések arról, hogy a 
sebben tetemesebb kár történt vol 
légnyomásnak az egész kontinense, 
állt csökkenése és a höméraékuek ít 
országban való nagy emelkedése for 
a mi vidékeinken ismét rendes táv.

szénrétegre aki 
melynek folytán; 
kanták. A birtol 
födöztetett Tőrei 
ki a telepet a 
eladni.

* Gaitilasl 
délután a refora 
sága, mire a táj

* Boka 
nap délután a 
működni.

* Egy fi*
német szanuazáj 
játitása végett 
gát alkalmaztatj
nagyobb birtokf 
látná. Megkereq 
C. S, nro. 10.

* A Hoz!
kesztöjét, A idei 
vényszek. mivel 
biró lapjaban j| 
közölt, uyulez 
pénzbírságra itj 
büntetés csekélj

* Szánni 
jelenleg a Dai 
szamojéd tarsal 
mojédek vadás 
s az északi Jt 
csora tolyam tj 
életük az irat 
ez nem volna, 
két is a szerit 
Iái iramszarvai 
szamojédek táj 
kívül fókák es 
nyersen fogyás 
veltseg vivrnái 
port és a megl 
nk. A férfiak 
láb magasak, 
ból készült, a]

a lángokat. De azt mindezek daczara kény­
telenek vagyunk újólag hangsúlyozni, hogy 
ez az állapot tovább már nem maradhat 
igy, ha ugyan a városi hatóságnak szivén 
fekszik az egyes polgárok vagyonbizton­
sága. Sürgős intézkedésre van szükség, 
fingy két ily egymásután! szomorú tapasz­
talat után a bajon okvetlen segítve legyen, 
mert nem gyerek játék az, miiől szó van, 
hanem a legkomolyabb dolog, mely ha 
lasztást nem tűr.

* Ki legyen a képviselő. Ezt a 
kérdést veti tei az itteni szabadelvű új­
ság, s a főhangsulyt arra fekteti, bogy a 
várost csak az képviselheti, a ki „itt szü­
letett.“ Erre a jámbor nézetre alaposan 
megfelel mai lapunk elfő czikke, melyet 
ezennel ajánlunk pártktiiünbség nélkül a 
választó polgárság figyelmébe; de ezúttal 
nem hagyhatjuk felemlités nélkül azt a 
körülményt, bogy a „D. E.“ a szabadelvű 
párt jelöltjének S i m o n f f y Sámuelnek 
azon beszédjét, melyet kijelölése alkal­
mával tartott, nem közölte hűen. —

időjárás beállta várható.
* A húsvéti öntüzküdísí t 

Kassa mellett lakó földbirtokos maga 
zette s arra biztatta a legényeket, ho» 
vászoncseiédeket egy patakba dobjak.. 
tenyerestalpas szolgáló erősen elleni» 
a az öreg löldbiriokos maga is bős 
tott, de oly ügyetlenül, bogy a pót 
öreg ur egyensúlyt vesztve maga pt 
be a meglehetős magas partról a pa; 
Erre persze a suhanezok elbocsátó* 
leányt, hogy a földes ur segítségei 
hessenek, kit végre ki is vonszoltál 
labra állították, de ki többé nem $ 
a fehér cselédek fürösztését, személy 
meggyőződvén, hogy az ilyen hideg 
ben ez nem tartozik a kellemes mi-1 
gok közé.

* Hírlap árulás. A nagyérden» 
vasó közönségnek tudomására hoS 
hogy mai naptól fogva Katz Jakab 
acz Teíeky-mcza szegletén levő lottiH 
tődé és szivar tőzsde üzletében, &• 
fővárosi valamint helybeli lapoknak - 
den példányai, naponta kaphatók.

A khininnek árulása fűszert» 
kedőknél eddig csak főorvosi enge- 
mellett engedtetett meg ; a belligy®- 
ter most kiadott rendelete szerint t 
ha a kereskedők az illetékes hatás*: 
bejelentik, hogy ily czikkek elárusíts*- 
akarnak foglalkozni. A megszorítás1 
az a chininum sulfuricum, bisuiiurnt* 
bydrochloricumból busz, a chinidineo-' 
furicum s chidchonium auiíuricumb'-1-

tebeu : szenvecj 
szenvedj fagyi 
iramszarvasbörlj 
zák. A bázassi 
ha a szomajéí 
nem kezd telsz 
vál tőle, s ossz 
mekeket a nő 
Ha egy számul 
takolt ládába ti 
fegyverét, a kj 
tat a lcgküzelt 
ják, az íruuiszl 
gén megeszik.! 
a halottnak, bj 
bosszú utia. 
zsákmányául 
kodó szamojéd! 
szarvast Loida| 
juk egész Eui 
tenni.

* Aki s| 
Ezerhatszáz 
egy szentesi il 
ember a mult I 
pénz aztán 
uram búcsút 
idő alatt többi 
gavallér maga] 
óta pedig Vári 
tán benézett 
tatáit szomonj 
vetlenitették, 
Ítéletet, nászt 
El is hajtotta! 
taimas erszénj 
többé. Azom 
CSületes emb| 
hentes szemé 
meglelvén, a 
lemmel bcczi| 
pénzét tőle 
vallotta Makal 
annak az érj 
frtot eikotyavl 
a hatóság, huj 
erszényben voj 
ki az eredeti 
főnben nem k| 
ták a szeutimj 
elfogadására íj

(T. L.) 
methné Dömj 
tott: „Háronj 
felv. Irta : Be

A jutái íj
iuricum a vmueuumum — lomjátéka a!k| 
dig negyven grammnál kevesebbe ■ tatásban részt 
árulhatnak s chlora.um bydricumo rágceokor és i 
kór- és gyógy intézetek számára adiw- megérdemlőit
A tiszti főorvosnak kötelessége . Az előaj
szereket áruló kereskedőknél időre»'1 tikált. 
vizsgálatot tenni. , . ^ Németbe

* Tauolczán kút ásás als



azt mondta : j, 1 
rog rammbeazédet[?l
:i, minthogy ezzel7 
J i-hér e lenni > 

iddigi részét jtt \. 
a választóknak bi2a‘f 
vabbi folyamát i8M 
•osban eltölthetői - *
3!envoltak halk feac 
unk is elismerjük 
k bizonyára ez fcjjL
e ; de hogy ezt a 1
felemütetlenül, 4 ’1 

zság érdekében 
itálm el nem mala 1

usvét alatt, mint I
ékéről a keresked/ 
ezett, s a vetéegk 
tások állítják, az utói! 
fagy csupán a kJ 
íábbá a Bácska ( 

a repczében okozod 
to s a kitünően J 
semmi részébeo

,L Bá^ c?ak igazvolna 
tas. A debreczem ^ 
sában, mely ezen w 
izé tétetett, ezen tej 
ríozása kamatban“ ^ 
tett hibásan, 756 frt 2 

félreértés kikerülés 
•itani kívántam. Mártó/ 
ÍDzíárnok.
ásról következőket jJ 
önti meteorologiai iJ 
éti ünnep alatt a nd 
a központi obszerratoi 
jelentések szerint, ajl 
beállt időváltozás fej 

önösen G a 1 i c z iára, I 
részére, az alpesi titta-1 
Németországra, migDt.| 
igész Magyarországba! 
artományokban az idó] 
urduit s csapadékok néni 
mbat óta megmért bi>j 
sben 6-6 millimétemj 
og hömérség minin tm|
2 milliméterre — 3 toil 

;rgben 11 milliméterrel 
;, Tarnopolban 19 Él- j 
C. mellett, IschMíj 

ok mellett Münchent^
3 fok mellett. A Veve| 
eit mozgásban matat 
advessége meglehetik 
képződést. Eddig naj^ 
k arról, hogy a refc- 
b kár történt voliti 
egész kontinensei* 
a hömérséknek 0®

,gy emelkedése fo.fs . 
n ismét rendes tavast 
árható.
éti öntüzküdést 
6 földbirtokos maga ti 
Lta a legényeket, hogjl 
egy patakba dobják. 
lgalu erősen eilenketi| 
okos maga is boziij 
tienül, hogy a pociit# [ 
t vesztve maga 

magas partról a patáit] 
nanczok elbocsátottá 'j 
rüides ur segítségére 
re ki is vonszoltak ^ 
le ki többé nem sürget 
türüsztéset, szeméi}®*! 
ogy az ilyen hideg l4?l 
zik a kellemes rnulásj

ulás. A nagyérdemű í 
k tudomására hozM^ 
lógva Katz Jakab H 

szegletén levő lottó-gíi 
tőzsde üzletében, á§íj 

helybeli lapokní 
ipoma kaphatók, 
ek árulása fűszerhez 
csak főorvosi eng 

tt meg ; a belügyi 
rendelete szerint e ■. 
az illetékes hatóság5!

ily czikkek elárusitása* 
•zni. A megszorítás C!* 
ilfuricum, bisulfuricu®
1 busz, a cbinidiném8
omum suifuricumboi 
rammnál kevesebbe
ora.um bydricumo 
ézetek számára adna 
nak kötelessége 831 1

FZuEnrétegre akadtak, és kutatni kezdtek szerepben alakitóképességének bemutatá . délynek s a feszesség s társadalmi előité-
íelynek folytán gazdag kőszéntelepre buk­

kantak. A birtok, melyen a széntelep töl- 
födöztetett Töreky Aladár földbirtokosé, 
ii a telepet a kormánynak szándékozik 

[eladói.
* Gazdasági ülést tart pénteken 

délután a református egyháztauács bízó t- 
gága, mire a tagok figyelmét felbívju .

* Boka Sarun zenetársulata vasár­
nap délután a nagyerdei vendéglőben fog 
rüködni.

_ * Effy fiatal gazdász, r. katb.,
német származású, a magyar nyelv elsa­
játítása végett mint gyakornok kéri ma-

ít alkalmaztatni a saját költségén, egy 
yoí,0 birtokban. Állását azonnal elíog- 

ilná. Megkeresések e lapkiadóhivatalába 
S,' nro. 10. alatt küldendők.

* A Pozsouyvidéki Lapok szer­
kesztőjét, Ardényi Dezsőt a pozsonyi tör- 
Ivényszék, mivel politikai óvadékkal nem 
jbiró lapjaban politikai tartalmú ezikket 
[közűit, uyolcz napi fogságra és 20 forint 
[pénzbírságra Ítélte. Zsitvay áliamügyész a 
[büntetés csekély kimérése ellen felebbezett.

* Szamojédek Bécsben. Bécsben 
jelenleg a Daurer-féle Orpheumban egy

I szamojéd társaságot mutogatnak. A sza- 
I moitdek vadászatból és halászatból élnek- 
L az északi Jegestenger partjain, a Pe- 
jcsüra tolyam torkolata kórül laknak. Egész 
leletük az iramszarvashoz van kötve, ha 
fez nem volna, éhen halnának. Lakhelyü­
ket is a szerint változtatják, hogy hol ta­
lál iramszarvas több élelmet magának. A 
szamojédek táplálékát az iramszarvason 

[kívül lökak és halak képezik, melyeket 
nyersen fogyasztanak el. Az európai mü 
reltseg vívmányaiból csak a gyilkoló lő 
oort és a még gyilkolóbb pálinkát isme 

Kik. A férfiak alig öt láb, a nők alig négy 
[láb magasak. Kuházatuk iramszarvasbör- 
[ból készült. A szamojéd anya újszülött 
[gyermekét hóba fekteti, e szavak kisére 
[teueu : szenvedj hideget, szenvedj éhséget,
I szenvedj fagyot. Azután a kis szamojédét 
[iramszarvasbörbe varrják, és sorsára biz- 
[zák. A házassági kötelék meglehetős laza; 
ha a szomajed térti csapodároskodni kezd, 

[nem kezd tetszeni a felesége, szépen el- 
|vál tőle, s összeáll egy másikkal. A gyer­
mekeket a nő kapja, ehhez neki van joga. 
la egy szamojéd meghal, durván össze­

pakolt ládába teszik, mellé teszik vadász 
fegyverét, a koporsót egy iransszarvast ál­
lal a legközelebbi halom tetejére vontat­
lak, az iromszarvast leülik, s azon mele­
gen megeszik. A maradékot ott hagyják 

halottnak, hogy legyen neki élelme a 
fossza útra. A holtat azután a medvék 
sakmányaul hagyjak. A Bécsben tartóz­

kodó szamojédek száma hat; tizenkét iram- 
zarvast hordanak magukkal. Impresarió- 
ik egész Európában körutat akar velők 
bnni. —

Aki szabadulni akar pénzétől, 
tzerhaiszáz fői intőt örökölt szülei után 
»y szentesi illetőségű, Makai nevű paraszt 

Imbcr a múlt hónapban. A könynyen jött 
féuz aztán könnyen is ment el. Makai 
iram búcsút mondott városának s rövid 
■lő alatt több megyét bejárt s mindenfelé 
gavallér magaviseletét tanúsított. Egy hét 
[ta pedig Váradon tartózkodik. Egyszer az- 
iu benézett a bugyelárisba s az ott cons- 
italt szomoiu állapotok annyira elked 

|etlenitették, hogy kimondta rögtön az 
léletet, miszerint neki nem való a pénz. 
íi is hajtotta a lapos, de azért még tar- 
Vimas erszényt magától s télé se nézett 

Jbbbé. Azonban vesztére a sors egy be- 
lsüietes embert küldőit Forizs helybeli 
feutes személyében utána, ki a pénzt 
icgielvén, a makacs embert erős küzde- 
emmel beczipelte a városházához, hogy 
bénzét tőle fogadta vissza, Utt aztán be­
vallotta Makai aram, hogy hát nagy már 
Innak az erszénynek a bijja, mert 1300 
|rtot elkótyavetyélt. De hát ha azt akarja 

hatóság, hogy azt a 452 irtot, mely az 
rszényben volt, elfogadja, úgy egészítse 
i az eredeti 1600 írtra, mert neki kü- 
pnben nem kell. Csak nagy nehezen tud- 
jtk a szentimentális paraszt embert a pénz 
Jfogadására bírni.

sára ; ügyes játékát tapsolta csinos coup 
lett-jait minduntalan ujráztatta a közönség. 
Az utolsó felvonásban játéka azonban ri­
kító frivo'iitássá fajult; értjük a kendö- 
zési jelenetet, mely még diskrét játék mel­
lett is Ízléstelen és durva, annyiszor al­
kalmazva pedig és oly módon mint azt Né 
methné téve: illemsértő és visszatetsző.

Kívüle még Latabárt, Somlót és 
Krecsányinét illetheti dicséret. A Csatár 
Fiinkje nélkülözte a könnyedséget, fürge­
séget és természetességet, de még a jó 
szereptudást is. Igen élénk derültséget 
okozott egy eredeti nyelvbotlásával, mely 
uek valódi értékét az adta meg, hogy 
önkéoytelentii történt.

Kissné (Lizette) csinos, de nagyon is 
lágymeleg szobaleány volt.

Középszámu közönség.

let s ítélettől szabadulva, csupán csak a 
szívnek s az érzelmeknek áldozza ezen 
nehány édes de rövid órákat.

Jó estvét — szólít meg csak egy­
szer az én uram bátyám, a mint a közön­
ség tömegébe ismét egymásra akadtunk.

nVan szerencsém“ — válaszoltam én, 
de nem kerülte el figyelmemet azon két 
dominóba öltözött álarezos kiket uram bá­
tyám még mindig lépten nyomon kisért s 
kik a ,mi egymást üdvözlő szavainkra

Az időjárás.
Európában : A depressio (755) Ma­

gyarországban, a nagy légnyomások egyike 
(762—763) Oroszországban van, másika 
(765—766) a continens nyugati részéből 
jön. Közép-Euróza borús, esős, havas. A 
hőmérséklet keveset változott.

Hazánkkan : Többnyire északi és 
északnyugati mérsékelt szelek mellett a 
hőmérséklet kissé nőtt, a légnyomás ke­
veset változott. Az idő általában felhős- 
borús nagy részben csapadékos. Dér Csák­
tornya és Zágráb környékén volt. Az e 
hó 10 én előrejeizett csapadékos idő bo­
ruló jellegével végéhez közeledik s vál­
tozó jelleget ölt, de jövőre is hűvös lesz 
helyi csapadékokkal.

Kilátás a jövő időre : Hazánkban 
Nyugoton esővel íélbeszakasztott derülés 
helyenkint dérrél; keleten tel hös-borus 
idő csapadékokkal várható.

Nyilvános köszönet.
Alólirottak „faragó “-utcza 484 és 

495 házszámok alatt fekvő lak- és mel 
lék épületeink leégése által a folyó hó 6- 
ikán délután történt tüzeset alkalmával 
kárt szenvedvén, a „Magyar-Franczia biz­
tosító részvény társaság“ — melynél biz­
tosítva voltunk — szenvedett kárunkat 
az általunk tett bejelentés után mindjárt 
másnap, aprít 8 lkán, a legméltányosab­
ban, sőt reánk nézve kedvezően megbe 
csiilte és a városi hatóság okozhatatlan- 
sagi bizonyítványának benyújtása után 
azonnal készpénzben ki is fizette. — Mely- 
méltányos és a szükségben gyorsan segítő 
eljárási ismerőseinkkel és polgártársaink­
kal megismertetve, azért a társaságnak is 
őszinte köszönetünket nyilvánítani köteles 
Bégünknek tartottuk.

Debreczen április hó 12 én.
Burai Sándor Varga János.

Irodalmi és művészeti hirek.
„A budapesti Munkácsy ünnepélyek 

hez“ Rbapsodia zongorára szerzé: Liszt 
Fercncz Ara 1 írt 50 kr.

Kiadja: Táborszky és Parsch Bu­
dapesten. A t. ez. zeneközönség a fenteb­
bi czimen, egy kiváló mübecsü zenemű 
birtokába jut. Liszt Ferencz ezelőtt mint­
egy 30 évvel irta, és tette közzé egymás­
után 15 magy. Khapsodiáját, melyek már 
az egész müveit világon ismeretesek és 
el vannak terjedve. A szóban torgó mü, 
folytatása azoknak, s igy könnyen érthető 
miszerint annak megjelenése iránt az egész 
zenevilág a legnagyobb érdekkel viselte­
tik. —

Színház.
(T. L.) Szerdán apr. 12 én Sz. Né- 

fethné Dömjén Mari jutalomjátékául ada 
btt: „Három pár czipö“, életkép 3 
flv. Irta : Berla A.

A jutalmazott ezen, második juta- 
Imjátéka alkalmából is igen szép fogad- 
Itásban részesült. Taps, két gyönyörű vi­
zesekor és egy szép koszom lett meg- 
^egérdemlett jutalma.

Az előadás itt-ott meglehetősen sán-
lkált.

an kút ásás alkali

Foisobjí emlékek.

— Rajz. —
Irta : Lentibe 0-u.sztá.v. 

III.
A mint a terembe beléptem nagy 

meglepetésemre az én kedves inam bá­
tyám tűnt szemembe, frakkban, fehér nyak­
kendővel s cylinderrel kezében, a mint 
két fekete dominóba öltözött álarezost fi 
gyelemmel kisérve követi . . .

A pozsonyi elite álarezos bálok vete 
kednek más elite mulatságokkal úgy a 
közönség fénye mint annak válogatot- 
sága felett. Az előkelő világ s a pezsgő 
ifjúság ad itt találkát rendesen egymásnak, 
hogy az álarcz leple és védje alatt hábo-

Némethcének (Leni) szép tere nyílott e ritatiau működést engedjen a játszó ke-

hátra tekintettek, egymásnak valamit su­
sogni látszottak.

„Nem is tudtam, hogy uram bátyám 
még mindég élvezője a fiatal örömöknek, 
de úgy látom, hogy e két dominónak meg 
rog még gyűlni uram bátyámmal a baja,
— ismeri talán őket, szépek V“ — szólék 
a két még mindig előttünk haladó domi­
nóra czélozva.

— „Hogy szépek-e azt nem tudom 
csak sejtem, de hogy csinos termettel bír­
nak, azt bő dominó öltönyük daczára is 
íitltnik. Nézze, öcsém, e sugár termetet, 
ikegö keblet s ez apró lábakat és picziny 
rezet, nos nincs-e igazam ? Mit gondol nem 
lenne-e érdekes őket megszólítani s elfe­
csegni egy kicsit velük, hát ha még ! ..
De csak egy feltétel alatt?“

— „Nos, mi az?“
„Ha megígéri hogy nem szól otthon 

feleségemnek egy szót sem felőle.“
Én persze megígértem mindent s 

ígértem volna még többet is, csak hogy 
megnyugtassam vagy más szavakkal a ka 
laudba beugrassam.

A két dominó ez alatt nagy ügyes­
séggel kerülte ki a férfi közönség tola­
kodásait egy egy sikerült s jól alkalma 
zott viczczel, elmésséggel hütvén le olykor 
olykor egyik vagy másik ifjú hevességét, 
tüzét. —

Mi közeledénk feléjük s a két do­
minó látható bátorsággal sőt szívességgel 
fogadá üdvözlésünket a felajánlott karja­
inkat, minden további habozás nélkül el­
fogadók.

A gyönyörű kart, kezet érintve vé­
rem hullámzani kezdett s susogó szavait 
szivem hangos dobogásától alig hallhatóm. 
Az álarcz által nem takart részen látnom 
engedé a gyönyörű metszésű eper ajkakat, 
melyek a legszebb fogsort rejtek el.

Úgy láttam, uram bátyám is nagyon 
el volt foglalva dominójával, mivel arezuk 
nagyon közel ezt s suttogó szavakat vál 
tottak egymással a areza mind egyre job­
ban derült, pirult.

lázép álarezosom modorával egészen 
elbájolt, rabjává tett s én nem tudtam 
elég bálát adni az Isteneknek s megkö­
szönni uram bátyámnak, hogy e nővel 
megismerkedbetém.

„De ki vagy te szép mask ? — kér- 
dezém lázas hévvel forró csókot nyomva 
egy virág tartó által elfödött helyen pi­
cziny kacsóira, — „oh ! vedd le előttem 
a titok fátyolát, — engedd látnom arezod, 
melynél hiszem Isten még szebbet nem 
teremtett, hogy boruljak le az előtt, mint 
a hívők a szent város első meglátására,“ 
folytatóm ömlengéseimet mindég heve 
sebben. —

Uram bátyám, ki látta, hogy érdek­
lődésem a szép álzrczos iránt mindég na 
gyobb nagyobb lesz, nevetve figyelmezte­
tett, hogy vigyázzak szivemre, mert bi­
zony eltalálom veszteni, pedig ki tudja, 
mit rejt az álarcz, s egyúttal indítványozó, 
hogy keressük fül az éttermeket, hol sza­
badabban is, háborítatlanabbal is beszél­
hetünk.

A dominók látható örömmel fogad­
ták az indítványt s minden ellenvetés nél­
kül az étterembe vezeténk hölgyeinket.

„ Ki ki a maga párjával mondja a 
magyar közmondás s ez rajtunk teljese­
dett. Hölgyeinkkel, kiket a terembe karon 
vezeténk, az étteremben helyet foglalva, át­
engedtük magunkat egészen érzelmeink­
nek, az udvarlásban és széptevésben uram 
bátyám mi kívánni valót sem hagyván 
hátra. —

Fejem egész elbódult, szivem nyu­
galma oda lett. Reményem percsenkint nö­
vekedett s szép álarezosom minden szava 
biztatást s reményt nyújtott felém.

„Mikor látlak meg ismét s teszed 
magad megismertté előttem ?“ csengek to­
vább lázas izgatotsággal.

„Nem soká s azt hiszem korábban 
mint gondolnád“ — válaszolt ö — „légy 
jó reményben, nem sokára hirt togsz kapni 
tőlem“ tévé utánna, hogy még jobban el­
vegye eszemet, nyugalmamat.

E közben a mi csak Pál úgy ay kony­
hájában és pinezéjében jó volt, asztalra 
hordatánk s hangosan koczingatánk szép 
álarezosaink egészségére s a rövid, viszont­
látásra.

Végre az éjfél ia elmúlt a dominóink

haza készültek. Uram báfy/im és én min­
dent elkövettünk, hogy őket meg mara­
dásra bírjuk. Hiába. Hölgyeink, rövid vi­
szontlátást Ígérve, a ruhatár felé indultak. 
Mi utánnuk. ük felkészülve, mi szinte ka- 
bátainkat vettük, hogy — mint én hivém 

hölgyeinket kocsijukhoz kisérjük. Mi­
dőn a „Redout“ alsó csarnokához értünk, 
kocsi áll elő s abba hölgyeink beszálla- 
nak, látom hogy uram bátyám is utánunk 
be ül 8 a kocsi ajtaját maga után behúzza.

- Időm sem volt e feletti álmélkodásom- 
ból magamhoz térni, midőn a két dominó 
arczárói az álarczot levéve, bennük uram 
bátyám két szép leányát ismerém meg.

„Jó éjt, köszönjük a mulatságot“ 
hangzik a kocsiból s azzal a kocsi elro­
bogott. —

Sertéskereskedelmi csarnok Buda­
pest-Kőbányán.

Az üzlet jelentéktelen. Magyar öreg 
nehéz 60—62 kr, fiatal nehéz 641/í—651/* 
kr, közép 64—65 kr, válogatott nehéz 
60—62 kr, közép 60—62 kr. Bomániai 
bakonyi eredeti nehéz 57—58 átmeneti, 
könynyü 54—57 kr átmeneti. Szerbiai 
nehéz 60—61l/2 kr átmeoeti, közép 58— 
59‘/g kr átmeneti. Hízó éves élő súly 49— 
56 krajezár, per 4°/0 levonással a vasútról 
mázsáivá. Az árak hizlalt sertéseknél 45 
kilós és 4'/o os levonással kilogramonként 
értendők. — Romániai és szerbiai serté­
seknél, melyek mint átmenetiek adattak 
el. a vevőnek páronként 4 frt aranyban 
vámfejében megtéríttettek.

Az „Anker“ élet- és járadék bizto­
sitó társaságnál 1882. febr. hóban benyuj- 
tatott öszszesen 554 bevallás 1.290.586 frt 
biztosítandó összeggel és pedig 348 beval­
lás 895,720 forinttal halálesetre és 206 
bevallás 394.866 írttal életesetre. Kiállítva 
lön 328 kötvény 791,594 forinttal halále­
setre, és 201 kötvény 427,900 fornttali 
élet esetre; összesen tehát 529 kötvény 
1,219,494írttal. A havi bevétel veit 123,468 
frt haláleseti dij, és 166,995 frt betéteink­
ben összesen: 290,463 frt. Halálesetekért 
kifizettetett 27,856 frt. Ez évben benyúj­
thatott 1179 bevallás 2.900.533 írttal, és 
kiállíttatott 999 kötvény 2.366,891 írttal, 
ugyanezen időben bevévetett 595 306 frt, 
halálesetekért pedig kifizettetett 116.029 
frt. A társaság működése kezdetétül togva 
halálesetekért kifizettetett: 10.642,977 frt 
és az 1871—81-dik túlélési társulás (Asse- 
ciatio) eredménye 18.183.976 frt volt.

Szabó József,
felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.

Értesítés.
Egy korosabb berlini nevelőnő — 

ki úgy Berlinből, miut Magyarországból 
nevelési sikereinek legjobb bizonyítvá­
nyaival bir, jelenleg Debreezenben tele­
pedett le, es növendékeket óhajt taní­
tani ; tantárgyai: a franczia, angol és 
német nyelvek, végre a világ-történet 
mythologi i, levélfogalmazás, költészet, 
helyesírás, szépirászat stb. A nyelvek 
kívánatra külön és egyenként is tanít­
tatnak.

A nagyon tisztelt szülők értekez­
hetnek velem mától fogva naponta d. m. 
2-tői 7-ig; lakásom Nagy-péterfia utcza 
813. sz. A tisztelt vár»si közönség ke­
gyeibe ajánlja magát

(110.)
Kállay Pálné.

"Van szerencsém ezennel a nagy­
érdemű közönségnek becses tudomására 
juttatni, hogy a főpiacz Teleky-utcza sar­
kán lévő lottó és szivar tőzsde üzletemet 
hírlap árudával kötöttem egybe, miért is 
legfőbb törekvésem leend üzletemnek 
ezen ágában is a tisztelt közönség, min­
den igényeinek megfelelni szives pártfo­
gást kérve

Teljes tisztelettel

KATZ TAXI-A-ZB.
Ugyanott a legközelebbi f. hó áp» 

ril 15-én tartandó húzásra m. k. nyere­
mény kölcsön és földhitelintéz éti Ígérvé­
nyek jutányos áron kaphatók.



Leszállított árak.

o
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t&T&ssi nei-o&atillák&t, jaksUskst,
szövet, térné, satien. creton ruhákat.

mindennemű
HŐI ÉS LEÁNYKA FELÖLTŐKET

meglepő jutányos árak mellett
ajánl

Thalriser Alajos
ezegléd-utcza 2. sz. (városháza mellett)

DEBRECZENBEN.
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RAKTÁK.
Van szerencsém a n. é. közönség becses iudomasára juttatni, 

hogy a debieczeni „István1, gőzmalom őrleményeiből, a kisujut- 
uzán közvetlen jelenlegi üzletem mellett, egy jól berendezett liszt 
és korpa raktárt nyitottam.

Igyekeztem üzletemet olyan alapra fektetni, bogy a n. e. 
közönség igényének minden tekintetben ngy kicsinyben mint uagy- 
ban, pontos és gyors kiszolgálás mellett, megfelelhessek.

Nagyobb, illetőleg zsákonként! t. megrendelőimnek az ere­
deti gőzmalmi ár szerint számitok.

Egyszersmind tudatom a n. é. közönséggel, hogy az ország­
szerte hires „GSCHWINDT-féle“ élesztőből, — mely 
az 1878 diki párisi világkiállításon egyedül lett a nagy arany 
éremmel kitüntetve — egy raktárt oly módon rendeztem be, 
hogy naponta kétszer szállított mindég a legfrissebb gyartmány- 
nyal úgy kicsinyben, mint nagyban szolgálhatok.

Ugyszinte kapható nálam kicsinyben és nagyban ezepességi 
borsó, stokeraui lencse s egyébféle főzelékek.

Vidéki megrendelések a legpontosabban teljesittetnek.
Midőn a n. é. közönségnek eddig irántam tanúsított becses 

bizalmát és pártfogását megköszönöm, kérni bátorkodom azt to­
vábbra uj üzletemre is kiterjeszteni. Főtörekvésem leend, hogy e 
nagybecsű pártfogást pontos és gyors kiszolgálás mellett, magam­
nak továbbra is mentül inkább biztosíthassam.

A n. é. közönség b. és számos megrendelését elvárva, maradok
teljes tisztelettel

llendeloTiis Lajos
fűpiacz, a városházzal szemben.

A LEGJOBB

SZIYARKA-FAPIR

LE HOUBLONI
franczia gyártmány.

Utánzások elől Intetik TI

E síivarkapapir csak akkor valódi, 
ha minden lap LE HOUBLON bé- ( 
lyegzot magán hordja és minden 
karton az alább látható védjegy­

gyei és aláírással van ellátva.

legtisztább égvényes

Prop- áu Brevet
CAWLEY A HENRY, alleinige Fabrikanten, PARIS

Seuli Fabricants brevetéí des Marques :

„ ^eau UTi0ifil
Blanc ou Mai»

le ttitqa«H-t*

?^1ERA najv4s
Conleur Mal»

G^ajlté supérietv7®

SKäMWMJTC

Kiadó legelő.
257 hold legelő a debreezeni ha­

tár mentén, a „Ludas“ csapszék kö­
zelében kiadó.

Értekezhetni Szabó Lajos keres­
kedésében Debreczenben.

legjobb Asztali-és üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, gége 

bajoknál, gyomor-és hólyag hurutnál.
EDECSEKfaz emésztés elősegítésére).

Mattold Henrik, Karlsbadban íCsehország).

Uzérkedési vételeket mindennemű
tervszerű részvényeknek és értékpopi- 
roknak, éli.-mert szilárd és szerény 
árfolyamokban eszközöl az Osztrák- 
Magyarországra egyedül irányadó

Bécsi tőzsde
a „LEITHA“ bankház (Halmai) Bées 
Schottenring 15. szakszerű gyors uta­
sítást, távirati értesítést nyújt a „Lei­
tha“ pénzügyi és sorsolási tudósitó, 
melyből mutatványszámok is küldet­
nek, valamint az összes európai sors­
húzásokról röpiratok ingyen és bér­
mentve.

(64.)

A es. ég k. gyígyintéiitek hivatalos eivesi jelentései.
Sikerrel hasz náltatott sorvedások-, testi gyengeségek- gyenge emésztés-, 

étvágytalanság, köhögés, nyak, mell és ttidóbajoknal.

Hoff János urnák, IKf
cs k tanácsos, a koronás érdemkireszt tulajdonosa, több magas német 
rend lovagja, Hoff János-féle malata-kivcnat feltalálója és kizárólagos gyár- 
tója, Európa legtöbb fejndeimeinek udvari szállítója. Bécsben, gyári helyi, 
ség : Grabenhot, Bräunertrasse 2, irnda és gyári raktárhelyiség: Graben,

Bräunertrasse 8.

A 23. számú cs. és hir. helyőrségi-kórház Zágrábban. Hoff János-féle 
maláta-kivonat egészségieör, ugyszinte maláta-egészségi-csokoládé a fenn- 
említett kórházban a hurutban és tüdőbajban, valamint a gyenge emésités- 
ben sinlődők gyógyításánál mint igen kitűnő tap- és erősítő gyógyszernek 
bizonyult be.

Dr. Ischitz. kórházi igazgató és főtörzsorvos, Dr. Kaiser, törzsorvos

A 2. számú cs. és kir. helyőrségi kórház Bécsben, 4. sz. 297. Hoff. 
fé!e malata-kivonat és maláta-csokoládé, melyek a uevezett helyőrségi kör- 
hazban használtattak, a gyógyiiásnál kitűnő s hathatós szereknek mutatkoz- 
tak, névszerint a maláta-kivonat az időnkénti mellbajban szenvedők élőit 
igen kedves és óhajtott szer ; ugyszinte a maláta-csokoládé a rekonvales- 
censnek óselgyengüit emésztőszerveknél idüto és igen kedvelt gyógytáp- 
szerként hat hosszú b etegség után. ,

Dr. Loeff, főtörzsorvos. Dr. Pórias, törzsorvos.

Gyógyítása a mellbetegségnek, testi gyengeségnek, étvágytalansagnak, 
nyak köhögés, gyomor, tüdő, mellbetegségekntk az 58 magas Kitüntetéssel 
koronázott

Hoff Jánosféle malátakészitménynek,
mint az egyedüli va:ódi Hoff-féle maláta-kivonat egészségi sör (palaczkban), g ^ 
coneentrált malata-kivonat (lekér palaczkban, a testet erősítő maiáia-egész- 

ség-csokoládé, valamint a köhögést és rekedtséget eltávolitó maláták.

Gyógytudósitás
(kivonatban.)

Uraim ! Már nyolez éve, hogy nehéz légzés és tüdő szédülésben szen­
vedek ; minden szén használtam, siker nélkül maradt. A köhögés, hányás 
s az agy vértolulás, éjjel nappal gyötört, annyira, hogy már a járás is ter- 
hemre volt s életemről mar vegkep lemondtam. Ekkor azon oivosi tanácsot 
kaptam, hogy használjam a Biff János-léle maláta-késziiményeket, Mindjárt 
a gy ógymegkezdesévei vértoiódásaim teljesen megszünlek, s egészségem eme 
gyors visszatérte mindenek elöli mint valami hallatlan csoda tűnik, a ki 
állapotomat ösmerie, ez arra mdit, hogy ezen maláta-készitményeket vaJa- 
mennyi szenvedőnek ajánljam.

Gyárfás János nyug. honvéd főhadnagy.

ÓVÁS. Valamnnnyi maiátakészitmény Hoff Jánosnak, a feltalálónak és 
első előállítónak nevével fennálló tojásdad alakban és névaláírásával van el­
látva. — A hol a valóniság nzen jele hiányzik, a készítmény mint hamisí­
tott visszautasítandó.

22üet forinton a,lól 6eiaa.zxii sena IsL'ü.ld.etilc.
Főraktár: Rickl József Zelmos Debreczenben továbbá kapható Csanak 

József, Geréby Fülöp és Varga Lajos kereskedésében. Nyíregyháza: Ko­
rányi Imre gyógyszerész. Nagy-Károly : Újházi István, továbbá az ország 
minden nagyobb gyógytárában.

(36.)

1882. Xl\1

Helybej
Egy évre Hl 
Fel évre ' 
Előfizetési 
főpiaez, Ví 

e ^sztőség
Előfl

TELEGDI
K.AROLt
gterkesztőe-l

Debrej
Tegnap 

Debreczembenj 
falai közt, a 
viselői egyhaij 
gyarország füj 
akkor a Habs] 
veszteségét.

Az egész 
gadta e nyílt 
áldozatkészség! 
hadsereg cso( 
nőtt, a függej 
kellett harezoll 

Tanulságé 
A magytű 

volt forradaloq 
gyár nemzet ől 
krátikus érzeinf 
mást kellett a 
korolui, hogy 
ellen a haruztt 
az uralkodó hd 
esküszegései k< 
bizalomnak töld 
1849. áprii 14] 
latkozatban nyi 

Ha a magi 
lomra lett voí 
Habsburg dyiq 
akarta volna ii 
rüietet, az tetq 
tehette volna 
nép és a bécsi 
lakba szőritől 
egész családját 
den tagját, mii 
követelést bozí 

j midőn minden! 
I ményekuek vd 

részéről.
A magya!

QiÁiÁifÁ en Európa leghíresebb orvo-j 
äI/1/v sai körül, a kiknek bizonyít-1 
ványai közzé tétetnek ajánlják a

Popp fogszereket
, száj és fognak mint legjobb létezőnek

Számos b«o- .-r. Érdemérmek
nyitvány a leg- jilt , , .
első orvosit“- B különböző

kintélyektöl. api klállitásokról.

Haminez éven át jónak bizonyult
Anatherin-szájviz

Dr. PO: P J. G.-től 
cs, kir. udvari fogorvos, Bécsben, I. Bog- 

nergasse 2.
Gyökeres gyógyszer min­

dennemű fogfájás ellen, mint 
szintén a szajüreg és a fog- 
lms mindennemű betegsége el­
len. Jónak bizonyult öblögető 
víz az idült torokbajoknál. 1 
nagy palacsk 1 írt 40 kr. 1 
közép 1 frt, 1 kicsi 50 kr.

Dr. Popp cs. kir. fogorvos növény 
fogpora,

rövid használat után a fogakat vakító fe­
hérekké teszi, a nélkül, hogy azok ár­
talmává volna- Ára dobozonkint 63 kr.

Anaiherin fogpastája üregszelenczék- 
ben 1 frt 22 krral, jónak bizonyult fog- 
tisztító szer.

Illatos fogpástája a száj üreg és 11 
fogak ápolása és fenitartására a legki­
tűnőbb szer darabja 85 kr.

Fog Óloma igen gyakorlati s a leg 
biztosabb szer a lyukas fogaknak 6aol- 
mozására. Ara dobozonként 2 irt 10 kr.

Növény-szappan a iegkellemeseiji 
és a legtöbb szer az arezbőr szépítésére 
Ara 30 kr.

A legjobb és legbiztosabb szer

fagy sebek,
bőrhámlás, bőrbetegségek és mindenem6 
tisziatalamágok eltávolítására. Ara30kr.

A t. ez. közönség felkéredk világ0- 
san Popp cs. kir. udvari fogorvos-ióe 
készítményeket kérni, s csak az olyakaj] 
fogadni el, melyok sajat védj°gjemuie 
vannak ellátva. I

Kapható Debreczenben : Kottsehnek, Go t; 
N., Muraköz! K., Mihalovits I., Tamaeay K. • 
vénji. Veesey V. gyógyszertáraikban. Giana • 
ftiszerkeieskedéaében, Hadbáz: Sziiay gyógy-- 
li.-Böszörméiry : Korányi G. gyógyszer., azoboit 
Trocsányi G. gy., Diószeg: Kovács Gy-, . 
már : Dr. Lengyel M. gy., Bossln S, Böszörn- 
nyi S, gy-, K.-Kalló : Mandl S., Hveszda K- (■ I 
Tisza-Lök: Pintér P. gy., Munkács: Traxl«6.1 
Szi*yér-Yáralja : Gerber K. gy., Sánás: 
gy., Karezag : Báthory gy., Derecske Behcz?.:r_ 
gy, B.-Ujfaln: Sitritf L. gy., Nagyvárad : M’-jH 
G., Kacsek G. Emberi, gy., Janki Antal, Hazc* 
A. uraknál, N.-Károly: Jelen* Fülek! G-, tJ 
nyíregyháza : Szepka A., Lederer O. gy-, 
Banya: Hanztüovits L. gy., Somlyó : Kaszka L-l 
és társa : Tekaj Keiner D. gy., B.-Újváros : *1 
uffer K., Madaras; Jang K. gy.. Csáth : Sseke-.l 
A. gy.. $.-A.-¥jhe)y : Reichard testvérek és D| 
utsch János, Oiutér ¥. gyógyszerészeknél.

A „DEBREt

Á tj
Dr. II

— Zoltán I 
Jer közelebb. L| 
tok, s igy oly 

Teljesítette 
s párnákkal tamj 

— És m<[ 
szóit újra. tiivjaj 
csak az emberei 
szükségem van. 
vagyok.

Az orvos 
a kedélyesen dúl 

— Szent aj 
na a beszelő lelj 
szünetemet taradl 
ind ni atért mely f 
irántam. Most kj 
tudom lesz-e arj 

Figyeijeuel 
minden szava,m| 
szavai azok; eg 
nek őszinte vall] 
Jöjjön közelebb] 
jóságos arezát, 
megvetését — 

Zeiizy odd 
deg kezeit, s ki 
nézett reá köuy 

— Régen 
tolytatá Zsnzsaj 
hangon -- Rége

Debreczen, 1882. Nyoma-ott Tiszai D. örökösei könyvnyomdájában. Piacz, Veesey-ház.


